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Suomalais - Ruotsalainen sanakirja . Finskt - Svenskt Lexicon

 von Elias Lönnrot . Helsingfors . Erster Teil A - M 1874 .ZweiterTeilN-Ö1880.Vili1120und1083S.mitwort.—DasFinnischeistmitdeutschen,dasSchwedischemitlateinischenBuchstabengedruckt.DasWerkistvonderfinnischenLitteraturgesellschaftveranstaltet(Suoma-laisenkirjallisuudenSeura).MitbcdfgfangenkeinewahrenfinnischenWörteran,ffehltsogarüberhaupt,weshalbdiebetreffendenAbschnittesehrkurzfallensind.

 Das Werk verdient nicht nur wegen seines großen Um -fanges,sondernauchwegendeshochberühmtenHerausgebers,desSammlersundRedactorsderKalewala-Lieder,geb.1802,überdenschonderV.BanddieserZeitschriftS.37nähereAngabenmachte,dieBeachtungauchdesdeutschenPubli-cums.IchübersetzediewichtigstenTeiledesschwedischenVorwortes.»AnderBereicherungdesRenvallschenimJahr1826herausgekommenenfinnischenWörterbucheshabenmehrereMännerimLaufedervierletztenDecennienbeitet.DieersteStelleunterihnengehörtdemverstorbenenLectorderFinnischenSpracheMag.CarlNiki.KeckmanundnächstihmdemLectorextraordinariusCarlGustavBorg,wobeibemerktwerdenmag,dasseineMengeneuerfinnischerWorteimfinnisch-schwedischenWörterbuchvonG.E.Eurén(Tavastehus1860),sowieimrussischen,schwedischenundfinnischenHandlexikon(Tavastehus1851),undimdisch-finnischenHandlexikon(Helsingfors1853)vorkommen.Einigesolchetrifftmanauchimfinnischenundschwedischen,sowieschwedischenundfinnischenWörterbuch,ausgearbeitetvonCarlHelenius(Abo1838)....AuchsindmancheneueWörterundRedeweisenvonvereinzelten,derfinnischenSpracheeifrigzugetanenPersonenaufgezeichnetundteilsderfinnischenLitteraturgesellschaftinHelsingfors,teilsdirectdemUnterzeichnetengütigüberlassenworden.Soweitesmöglichist,sollenihreNamenerwähntwerden,wenndiese


